
×P
1P 2P ×P

Udown

Ps
Uup

H
L W

Pmax

...

L

Iimptotal
∑

10/350μs

Icn
EN60698

Imax
8/20μs

In
L-N

8/20μs

Uc

I n
(mA) Ie Um

Iimp
1P

10/350μs
Up

×17.5

C

NC
NO
CO

Isec

Upr

1

9

6

3

2

Usec

A, ACAC
LCD

E3 R

63 A gG
I²t
3

Ft V

8mm

OFF

OFF V0
UL94

1
0
2

... ...

35×7.5

0,75-2,5

mm2AUX

1×NO

230
V AC

50/60 Hz

54

Ta
-40..+105 °C

low battrel %

30-90

10.000

Uimp
6 kV

Ui

690 V 10.000

Icn
10 kA
EN60698

20.000

12

3

6

9P
0,8 W

m

 Pittogrammi delle testate delle tabelle

 Pittogrammi dei dati tecnici

Presa con coperchio 
incernierato 

Caratteristica 
dell’intervento

Numero poli
Limite inferiore di prote-
zione di corrente

Contatti
Potenza assorbita 
propria

Limite superiore di 
protezione di tensione

Potenza nominale

Protezione
Capacità di scarica di 
fulmini completa

Corrente nominale (A) Numero dei LED

Colore del bulbo 
(L×W×H)

Potere di interruzione 
nominale a corto circuito 
degli interruttori piccoli

Tensione nominale 
di esercizio massima 
continua

Max. corrente di disper-
sione

Capacità terminale
Tensione nominale di 
impiego

Corrente di guasto 
nominale di rilascio

Corrente nominale di 
esercizio

Corrente nominale di 
esercizio

Livello protezione di 
tensione

Capacità di scarica di 
fulmini

Tensione nominale (V)

Numero dei pulsanti 
applicabili

Lato sinistro 
dell’interruttore

Max. Corrente secon-
daria

Numero moduli

Zoccolo normale
Sistema di alimenta-
zione

contatti di protezione 
maschio

Lunghezza del circuito 
dell’interruttore

Commenti, integrazioni Tempo bridge (h) Colore

Tensione primaria
contatti di protezione 
laterali

Tensione secondaria

Distanza tra contatti

Tensione nominale di 
tenuta

Lampade installabili 
sulla parete

Infi ammabilità secondo 
UL94

Potenza assorbita 
propria

Misuratore con display 
LCD

Tensione nominale di 
isolamento

Durata di vita

Durata elettrica

fusibile di back-up 
consigliato

Grado di protezione II

Visualizzazione di bassa 
tensione della batteria

Montabile su guide di 
montaggio

Lampade installabili 
sulla parete e sul soffi tto

Cavi connettibili

Frequenza nominale

Temperatura ambiente

Durata meccanica

protezione termica

Classe di effi cienza 
energetica

Per reti di corrente 
alternata

Segnalatore ottico

Tensione nominale (V)

umidità relativa

Contatti ausiliari

Resistenza

Rumorosità

Integrato

Varistore

Per reti di corrente 
alternata e di corrente 
continua pulsante

Inserto sostituibile

Spinterometro

Classe di effi cienza 
energetica

I dispositivi possono essere 
montati con binari di colle-
gamento del tipo normale.

Potere di interruzione no-
minale a corto circuito degli 
interruttori piccoli

sigillabile sulla posizio-
ne „OFF” 

Protezione

sigillabile sulla posizio-
ne „0-1-2” 

I dispositivi possono essere mon-
tati con binari di collegamento del 
tipo normale o forcella.

Tipo di rilascio: 
termomagnetico
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6
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 ATTREZZATURE INSTALLAZIONE DI RETE

 Scaricatori di correnti di 
fulmini di tipo 1.

Scaricatori di sovratensione 
combinati di tipo 1.+2.

Scaricatori di sovratensione 
di tipo 2.

Scaricatori di sovratensione di tipo 3. 
(protezione fi ne), versione modulare

Scaricatore di sovratensione 
tipo 2+3 (per conduttore LED)

Scaricatori di sovratensione 
DC - tipo 2

Interruttore termico per alte 
potenze Interruttori EVONInterruttore modulare EVOZ Interruttore EVOTDA

Interruttore di separazione 
EVOTIK

Interruttori di sicurezza, 
combinato

Interruttore differenziale 
EVOV

Rele automatico di protezio-
ne sovra/sotto corrente

Contattori modulari per 
installazioni

EVOP pulsante modulare, 
selettore in plastica

Transformatore di sicurezza 
per suoneria EVOBT

Selettori modulari EVOSVK EVOMS sezionatore di sicu-
rezza bloccabile

EVOSLJL lampade di segna-
lazione

Interruttori di tipo TDZ Interruttori DC per reti elettriche 
a corrente continuaInterruttori tipo MB

Interruttore differenziale motorizzato a riarmo 
automatico con riconnessione del dispositivo

Interruttori differenziali RB Interruttori di sicurezza 
combinati tipo KVK

Presa, Shuko Con Porta Usb Trasformatore di sicurezza 
per suoneria

Presa modulareRelè impulsoTemporizzatore per illumina-
zione scale di edifi ci

Interruttori e prese esterne Rilevatore di monossido di 
carbonio 

Rilevatori di fumo senza fi li con pos-
sibilità di trasmissione del segnale 

Suoneria



F/2

Luogo dell’installazione:
edifici a schiera o edifici

racchiusi tra gli altri

L’edificio  
ha una protezione
esterna contro i  

fulmini?

Sí No

No No

No
Ca

vo
 a

 te
rr

a

No

No

Sí

Sí Sí

Sí

Sí

Av
an

ti

Avanti

Linea libera

Av
an

ti

Bisogna installare
uno scaricatore di corrente!

Scaricatore tipo 2

Scaricatore tipo 3

Metodo di  
connessione alla  

rete
dell’edificio

Ci 
sono almeno 

15 metri di cavo 
tra il distributore 

principale e quello 
di sottodistri-

buzione? 

Ci 
sono almeno 

15 metri di cavo 
tra il distributore 

principale e quello 
di sottodistri-

buzione? 

Ci sono cavi 
liberi isolati?

Ci 
sono almeno 

15 metri di cavo 
tra il distributore 

principale e quello 
di sottodistri-

buzione? 

Desidera  
installare uno  
scaricatore  
combinato? Scaricatore 

tipo 1

Bobina di 
disaccoppia-

mento

Bobina di 
disaccoppia-

mento

Scaricatore di  
corrente e  

scaricatore di
tensione di tipo 

1 + 2

Luogo dell’installazione:
edificio singolo, indipendente

ATTREZZATURE INSTALLAZIONE DI RETE Dispositivi di protezione contro le sovratensioni



F/3

F/6
F/4

F/7 F/4

F/5

F/6 - F/7

G/9 - G/10

Scaricatore di 
tipo 1

 Scaricatori di 
sovratensione DC

Scaricatore di 
corrente e 
scaricatore di
tensione di 
tipo 1 + 2

 Bobina di 
disaccoppia-
mento        

Scaricatore di 
tipo 2

Scaricatore di 
tipo 3

 Multiprese 
protette 

 Guida alla scelta
 Viste le complessità di ogni fase della pianifi cazione del sistema di protezione contro i fulmini e le sovratensioni, si consiglia a tutti gli utenti di farsi 
aiutare da specialisti!
Il diagramma di fl usso allegato aiuta la pianifi cazione permettendo di selezionare i blocchi del sistema per la protezione della rete di alimentazione. 

Il diagramma di fl usso della zona deve essere iniziato dal luogo di installazione e in tutti i casi deve essere continuato fi no allo scaricatore di 
tipo 3. Per la protezione minima almeno gli scaricatori del tipo 2 e 3 devono essere  installati! Il luogo di installazione degli scaricatori di tipo 1  e 
1+2 generalmente è il distributore principale degli edifi ci, mentre si consiglia di installare il tipo 2 e 3 nel sottodistributore. Se tra lo scaricatore di  
tipo 3 e l’apparecchiatura da proteggere la lunghezza del cavo di alimentazione supera i 30 m, il dispositivo di protezione del tipo 3 deve essere 
ripetuto alla giunzione!

Per la protezione dei sistemi a bassa tensione si consiglia di usare le nostre prolunghe con protezione aggiuntiva.

 ATTREZZATURE INSTALLAZIONE DI RETEDispositivi di protezione contro le sovratensioni
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6.7

58

43

4
5

W

9
0

6.7

58

43

4
5

W

9
0

125 A gG

AUX

1×NO20 2,5-35

mm2

Ta
-40..+55°C

Ta
-40..+55°C

35×7.5
V0

UL94

 R E L E V A N T  S T A N D A R D

 EN 61643

125 A gG

AUX

1×CO20 6-35

mm2

35×7.5
V0

UL94 V Ft

×P
1P 2P ×P

Iimp
1P

10/350μs

Iimptotal
∑

10/350μs
Up Uc

W
(mm)

TTV1-50-1P 1P 25 kA 50 kA 230 V, 
50 Hz; 1~

0,9/1,5 kV 260 V, AC

18 TN, TT
TTV1-50-2P 2P 25 kA 50 kA 36 TN, IT
TTV1-50-3P 3P 25 kA 50 kA

3×230/400 V, 
50 Hz; 3~

54 TN, TT
TTV1-50-3P+N/PE 3P+N/PE 25 kA 50 kA 72 TN, TT
TTV1-50-4P 4P 25 kA 50 kA 72 TN, IT

×P
1P 2P ×P

Iimp
1P

10/350μs

Imax
8/20μs

Up Uc
W

(mm)
TTV1+2-100-1P 1P 8 kA 100 kA

230/400 V, 
50 Hz

2,2 kV
 385 V AC, 
500 V DC 

27 TN, TT, IT
TTV1+2-100-2P 2P 8 kA 100 kA 54 TN, TT, IT
TTV1+2-100-3P 3P 8 kA 100 kA 81 TN, TT, IT
TTV1+2-100-4P 4P 8 kA 100 kA 108 TN, TT, IT
TTV1+2-100-3P+N/PE 3P+N/PE 8 kA 100 kA 108 TN, TT, IT
TTV1+2-80-1P 1 8 kA 80 kA

2,2 kV
385 V AC,
500 V DC

27 TN, TT, IT
TTV1+2-80-2P 2 8 kA 80 kA 54 TN, TT, IT
TTV1+2-80-3P 3 8 kA 80 kA 81 TN, TT, IT
TTV1+2-80-4P 4 8 kA 80 kA 108 TN, TT, IT
TTV1+2-80-3P+N/PE 3P+N/PE 8 kA 80 kA 108 TN, TT, IT

F/0

 ATTREZZATURE INSTALLAZIONE DI RETE  Dispositivi di protezione contro le sovratensioni

Per la guida vedere le pagine F/2-3.

Per la guida vedere le pagine F/2-3.

 Scaricatori di correnti di fulmini di tipo 1.

Scaricatori di sovratensione combinati di tipo 1.+2.

 Questi dispositivi per sistemi di alimentazione trifase o  monofase (di conduttore libero) sono 
adatti a scaricare correnti impulsive a forma di onda di 
10/350 μs ad alta energia derivanti dai  fulmini. Sono versioni compatte (incorporate). Scari-
catori del tipo 1 devono essere installati  dopo il primo dispositivo di protezione del circuito e 
direttamente dopo lo strumento di misurazione di consumo (distributore principale).

 Questi dispositivi per sistemi di alimentazione trifase o  monofase (di conduttore 
libero) sono adatti a scaricare correnti impulsive a forma di onda di 10/350 μs 
ad alta energia e / o sovratensioni derivate delle sovracorrenti  a forma di onda 
di 8/20 μs di origine di commutazione.
 Sono versioni compatte (incorporate). Scaricatori del tipo 1.+ 2.  devono essere 
installati  dopo il primo dispositivo di protezione del circuito e direttamente dopo 
lo strumento di misurazione di consumo (distributore principale).
Attenzione! In generale, la capacità di scarica dei dispositivi combinati è infe-
riore ai livelli  singoli!
Questi dispositivi, se dimensionati correttamente, possono anche essere usati 
per sistemi fotovoltaici (DC)!

 Pittogrammi
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6.7
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In
L-N

8/20μs
Imax
8/20μs

W 
(mm)

TTV2-BASE-1P TTV2-BASE-2P TTV2-BASE-3P TTV2-BASE-4P

TTV2-60-M 30 kA 60 kA 18 - OK OK OK
TTV2-40-M 20 kA 40 kA 18 OK - - -
TTV2-30-A-M* 15 kA 30 kA 18 - - - -
TTV2-30-B-M** 15 kA 30 kA 18 - - - -
TTV2-20-M 10 kA 20 kA 18 OK - - -
TTV2-40-N/PE-M 20 kA 40 kA 18 - OK OK OK

125 A gG

AUX

1×NO20 6-35

mm2

Ta
-40..+55°C 35×7.5

V0
UL94

×P
1P 2P ×P

In
L-N

8/20μs
Imax
8/20μs

Up Uc
W

(mm)
TTV2-60-1P 1P 30 kA 60 kA

 230 V, 
3×230/400 V

2,0 kV

385 V AC

18 TN, TT, IT
TTV2-60-2P 2P 30 kA 60 kA 36 TN, TT, IT
TTV2-60-3P 3P 30 kA 60 kA 54 TN, TT, IT
TTV2-60-3P+N/PE 3P+N/PE 30 kA 60 kA 72 TN, TT, IT
TTV2-60-4P 4P 30 kA 60 kA 72 TN, TT, IT
TTV2-40-1P 1P 20 kA 40 kA

1,8 kV

18 TN, TT, IT
TTV2-40-2P 2P 20 kA 40 kA 36 TN, TT, IT
TTV2-40-3P 3P 20 kA 40 kA 54 TN, TT, IT
TTV2-40-3P+N/PE 3P+N/PE 20 kA 40 kA 72 TN, TT, IT
TTV2-40-4P 4P 20 kA 40 kA 72 TN, TT, IT
TTV2-30-1P+N/PE* 1P+N/PE 15 kA 30 kA

1,5 kV 320 V AC
18 TN, TT, IT

TTV2-30-3P+N-PE** 3P+N-PE 15 kA 30 kA 36 TN, TT, IT
TTV2-20-1P 1P 10 kA 20 kA

1,5 kV 385 V AC

18 TN, TT, IT
TTV2-20-2P 2P 10 kA 20 kA 36 TN, TT, IT
TTV2-20-3P 3P 10 kA 20 kA 54 TN, TT, IT
TTV2-20-3P+N/PE 3P+N/PE 10 kA 20 kA 72 TN, TT, IT
TTV2-20-4P 4P 10 kA 20 kA 72 TN, TT, IT

V Ft

TTV2-20-M

TTV2-40-N/PE-M

 ATTREZZATURE INSTALLAZIONE DI RETEDispositivi di protezione contro le sovratensioni

 * 2 scaricatori in un dispositivo di larghezza da modulo per reti monofase di tipo TNS e TNC-S
** 4 scaricatori in un dispositivo di larghezza da 2 moduli per reti trifase di tipo TNS e TNC-S

Scaricatori di sovratensione di tipo 2.

 Questi dispositivi sono adatti a scaricare sovracorrenti a forma di onda 8/20 μs di origine di commutazione.
Gli scaricatori del tipo 2. devono essere installati dopo il distributore principale -  che contiene gli scaricatori del tipo 1.-  nei sottodistributori  (nel caso 
di condominio nei distributori degli appartamenti).
Per garantire il corretto funzionamento tra il tipo 1. e 2. si deve applicare un cavo di almeno 10-15 metri di lunghezza o deve esser presente una bobina 
di disaccoppiamento. Versioni modulari intercambiabili. Il contatto ausiliario è installato nello zoccolo.

Zoccoli + Inserti

 *   Inserto 2 P per dispositivo  TTV2-2P 30 3P + N / PE 
** Inserto 1P + N per dispositivo / TTV2 PE-30-1P + N / PE e TTV2-30 3P + N / PE 
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 EN 61643
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9
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6

54

36

18 50

66
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125 A gG

AUX

1×NO20 6-35

mm2

Ta
-40..+80°C 35×7.5

V0
UL94 V Ft

 R E L E V A N T  S T A N D A R D

 EN 61643

×P
1P 2P ×P Up Uc

In
L-N

8/20μs
Imax
8/20μs

 TTV2-40-DC-600 3 P 600 V DC 3 kV 800 V DC 20 kA 40 kA
 TTV2-40-DC-1000 3 P 1000 V DC 4 kV 1200 V DC 20 kA 40 kA

×P
1P 2P ×P

In
L-N

8/20μs
Imax
8/20μs

Up Uc
W

(mm)

 TTV3-10-1P+N/PE  1P+N/PE 5 kA 10 kA  230 V, 50 Hz; 1~
1,5 kV  385/440 V

36 TN, TT
 TTV3-10-3P+N/PE  3P+N/PE 5 kA 10 kA 3×230/400 V, 50 Hz; 3~ 72 TN, IT

16 A gG

AUX

1×NC20 1,5-4

mm2

Ta
-40..+55°C 35×7.5

V0
UL94 V Ft

In
L-N

8/20μs
Imax
8/20μs

Up

TTV2-40-DC-600-M 20 kA 40 kA 3 kV
TTV2-40-DC-1000-M      20 kA 40 kA 4 kV
TTV2-40-DC-600-V 20 kA 40 kA 3 kV
TTV2-40-DC-1000-V 20 kA 40 kA 4 kV
TTV2-40-DC-600-G 20 kA 40 kA 3 kV
TTV2-40-DC-1000-G 20 kA 40 kA 4 kV

 ATTREZZATURE INSTALLAZIONE DI RETE  Dispositivi di protezione contro le sovratensioni

Scaricatori di sovratensione di tipo 3. (protezione fi ne), versione modulare

 Gli scaricatori di tipo 3 devono essere montati il più vicino possibile al dispositivo da proteggere.
Sono unità secondarie di protezione dai fulmini, che limitano i picchi di tensione derivanti dalle commutazioni  nella rete ed impediscono che i disturbi 
della tensione abbiano l’accesso tramite i cavi di alimentazione alle apparecchiature elettroniche e causino danni. Versioni compatte (incorporate).

Attenzione! Se usati come unica protezione indipendente, non sono capaci di proteggere le apparecchiature contro le sovratensioni!

 Le versioni di dispositivi montabili nelle scatole di distribuzione mono- o trifase, possono essere collegate in  parallelo o in serie. Nel caso di conne-
sione seriale il dispositivo deve essere installato dopo la protezione da sovracorrenti.

Scaricatori di sovratensione DC - tipo 2

 Questi dispositivi sono  fonti di commutazione  adatte alla derivazione di  sovratensioni (forma d’onda 8/20 μs)  indotte da sovracorrenti. 
Il tipo 2. di scaricatori di tensione DC é previsto per l’uso nei circuiti a corrente continua dei sistemi fotovoltaici (PV).
Disegni modulari intercambiabili. Il contatto ausiliario è installato nella presa.

Inserti
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15
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×P
1P 2P ×P

In
L-N

8/20μs
Imax
8/20μs

Up Uc

 TTV3-5-1P+N-PE  1P+N-PE 2,5 kA 5 kA  230 V, 50 Hz; 1~ 1,25 kV 255 V AC TN, IT

In
L-N

8/20μs
Imax
8/20μs

Up Uc

TTVL2+3-10 5 kA 10 kA  230 V, 50 Hz 1,5 kV 320 V AC TN, IT

16 A gG

4 A gG

AUX

1×NC20

20

1,5-4

mm2

1-2,5

mm2

Ta
-40..+55°C

Ta
-40..+55°C

35×7.5
V0

UL94

V0
UL94

V

V

Ft

Ft

 

×17.5
L

 TTV-CSF35 2 35 A 500 V AC/DC 18 μH ± 10 %

35 A gG 20 1,5-25

mm2

Ta
-40..+115 °C 35×7.5

V0
UL94

R

 ATTREZZATURE INSTALLAZIONE DI RETE Dispositivi di protezione contro le sovratensioni

Scaricatori di sovratensioni di tipo 3. (protezione fi ne), versione da incorporare

Scaricatore di sovratensione tipo 2+3 (per conduttore LED)

 Gli scaricatori di tipo 3 devono essere montati il più vicino possibile al dispositivo da proteggere.
Sono unità secondarie di protezione dai fulmini, che limitano i picchi di tensione derivanti dalle commutazioni  nella rete ed impediscono che i disturbi 
della tensione abbiano l’accesso tramite i cavi di alimentazione alle apparecchiature elettroniche e causino danni. Versioni compatte (incorporate).

Attenzione! Se usati come unica protezione indipendente, non sono capaci di proteggere le apparecchiature contro le sovratensioni!

Il prodotto TTVL2+3-10 é un scaricatore compatto di sovratensione atto 
a proteggere il conduttore LED. Lo scaricatore di sovratensione tipo 
2+3 SPD per LED protegge qualsiasi monofase 120-227 VAC da  balzi di 
tensione da fulmine e da sovratensione.
Il malfunzionamento del prodotto viene segnalato dalla lampadina ac-
cesa.

Bobina di disaccoppiamento

Prevista per la corretta sequenza di funzionamento dei dispositivi, cioè tra scari-
catore di corrente dai fulmini tipo 1. e il seguente livello del tipo 2. ci deve essere 
un’induttanza di accoppiamento abbastanza alta per la comparsa della differenza 
di tensione.
Questa condizione di solito è soddisfatta se tra i due dispositivi c’è un cavo di 
almeno 15-18 metri. 



F/8

In (A) 20 °C 30 °C 40 °C 50 °C 60 °C
2 2.18 2.08 2 1.9 1.8
4 4.52 4.24 4 3.72 3.44
6 6.48 6.24 6 5.76 5.46

10 11.4 10.7 10 9.2 8.4
16 17.9 16.9 16 15 13.9
20 22.2 21.2 20 18.8 17.6
25 27.7 26.5 25 23.5 21.7
32 35.2 33.6 32 30.4 28.4
40 44.4 42.4 40 37.5 34.8
50 56 53 50 46.5 43
63 71.8 67.4 63 57.9 52.9

„B” „C” „D”

×P
1P 2P ×P Icn

EN60698

EVON C 1+N 6 – 32 A 4,5 kA F/15
EVOZ B, C 1, 2, 3, 4 1 – 63 A 6 kA F/12.
EVOTDA B, C 1, 2, 3, 4 1 – 63 A 10 kA F/13.
EVOH C 1, 2, 3, 4 63 – 125 A 10 kA F/14.
DPN C 1+N 6 – 32 A 4,5 kA F/26.
MB B, C 1, 2, 3 6 – 63 A 4,5 kA F/27.
TDZ B, C, D 1, 2, 3, 4 1 – 63 A 6 kA F/28.
DC C 1, 2, 3, 4 6 – 63 A 6/10 kA F/29.
KMH C 1, 2, 3, 4 63 – 125 A 6 kA F/30.

ATTREZZATURE INSTALLAZIONE DI RETE Famiglia  dei prodotti modulari EVO

Interruttori automatici

Caratteristiche di intervento
Caratteristiche di intervento
La norma EN 60898 stabilisce i parametri di funzionamento, i requisiti della struttura e l’ordine delle prove. Tutti e tre i tipi di interruttori (B, C, D) ope-
rano nello stesso senso sul campo di sovraccarico (<2,55×In) . La diversità si vede sul campo di sovraccarico superiore a 3×In, dove il tipo B interviene 
a sovraccarico di 3…5×In, il tipo C a 5…10×In, il tipo D a 10…15×In.

Dati accettabili in funzione della temperatura esterna.
La corrente massima sopportata dall’interruttore diminuisce con l’au-
mento della temperatura esterna. Ad esempio, qualora più interruttori 
siano affiancati all’interno di una stessa scatola di distribuzione, la scelta 
di questi deve tener conto del reciproco aumento di temperatura interna.
Ad esempio un interruttore a corrente nominale di 16 A può sopportare 
17,9 A a 20°C, 16 A a 40°C, e solo 13,9 A a 60°C 

La temperatura di riferimento degli interruttori é di 40°C.

Massimo carico corrente (A)

Per uso generale, protezione di conduttori 
per basse correnti di spunto, circuiti con 
lampade ad incandescenza

Gli interruttori automatici sono previsti per la protezione da sovraccarico e per la prevenzione dei danni nelle reti elettriche e per la protezione contro 
i danni ambientali e gli incidenti. L’unità interruttore a bimetallo (in caso di sovraccarico) o elettromagnetico (in caso di corto circuito) permette di 
interrompere il circuito .L’interruzione può anche essere effettuata manualmente. L’interruzione viene effettuata contemporaneamente su tutti i poli.

Impiego generale per la protezione di mac-
chine ed apparecchiature elettriche dome-
stiche, motori a debole corrente.

Protezione di motori a forte corrente di 
spunto, trasformatori, altri impieghi indut-
tivi.



F/9

×P
1P 2P ×P

×17.5 In
(A)

Icn
EN60698

EVOKE B, C 2 1 6 – 32 A 6 kA F/15.
EVOK B, C 2 1 6 – 32 A 6 kA F/16.
EVOKM B, C 2 1 6 – 32 A 6 kA F/16.
KVKE B, C 2 1 6 – 32 A 6 kA F/31.
KVK B, C 2 2 6 – 32 A 3 kA F/31.
KVKM B, C 2 2 6 – 40 A 6 kA F/32.

×P
1P 2P ×P

In
(A)

I n
(mA)

Icn
EN60698

EVOV
AC

2, 4 25, 40, 63, 80 30, 100, 300 6 kA F/17.
RB 2, 4 25, 40, 63 30, 100, 300, 500 4,5 kA F/32.
TFV 2, 4 16, 25, 40, 63 30, 100, 300 6 kA F/33.
TFVH 4 80, 100, 125 30, 100, 300 6 kA F/33.
EVOG

A, AC
2, 4 25, 40, 63, 80 30, 100, 300 6 kA F/18.

TFG 2, 4 16, 25, 40, 63 30, 100, 300 6 kA F/34.
TFGA – 16 30 6 kA F/34.
TFIG 2, 4 16, 25, 40, 63, 80 30, 100, 300 10 kA F/35.

 ATTREZZATURE INSTALLAZIONE DI RETEFamiglia  dei prodotti modulari EVO

 Interruttori automatici combinati

 L’interruttore combinato di protezione viene utilizzato principalmente negli 
impianti elettrici degli edifi ci, per la protezione delle persone contro scariche 
elettriche e corto circuiti. È particolarmente adatto per la protezione elettrica 
dei locali con requisiti di sicurezza elevati (per es. camere di bambini, camere 
degli ospedali).
Grazie alle sue dimensioni questo interruttore di protezione (interruttore auto-
matico) può facilmente sostituire il dispositivo giá esistente. 
Il trasformatore di corrente degli interruttori di protezione, cioè l’interruttore 
magnetico veloce, il termico bimetallico e l’ interruttore differenziale vengono 
inseriti nella stessa scatola. Il dispositivo è dotato di un display ottico che 
diventa rosso se l’interruzione si verifi ca a causa di un guasto (sovraccarico, 
corto circuito o circuito a terra). Qualora la commutazione avvenga manual-
mente, questo colore rosso non appare. Premendo il tasto  prova “T”, la parte 
residua di corrente di commutazione può essere controllata. Questo controllo 
deve essere effettuato almeno una volta al mese. 

Interruttori differenziali

 Gli interruttori differenziali sono dispositivi utilizzati principalmente per la 
protezione contro contatti indiretti ed anche diretti. L‘interruttore differen-
ziale si aziona automaticamente se il guasto di corrente (es. mancato iso-
lamento, corto circuito, ecc.) all‘interno della rete protetta supera un valore 
critico. Con un valore superiore ai 6000 A di corrente indipendente di corto 
circuito, si deve usare un fusibile shunt! L‘installazione è consigliata ed in 
alcuni casi addirittura è obbligatoria, nei collegamenti esterni, nelle scatole 
dei cantieri, betoniere, nei bagni con idromassaggio ecc.

 Denominazione EVOV EVOG RB TFV TFVH TFG TFIG

 EDS-q, EDFK-q scatole di distribuzione  3  3  3  3  3  3 3

 TFSS-q binari normali di collegamento 3 3 3 3 3 3 3

 TFSS-qV binari tipo a forchetta di collegamento 3 3 3 3 3 3 3

 TFSS-1CS morsetto a vite per collegamento 3 3 3 3 3 3 –

 35/7,5qSIN binari di montaggio secondo EN 50022 3 3 3 3 3 3 3



F/10

F/15

F/17

F/20

F/21

F/24F/22

F/12

F/15

F/19

F/21

F/23F/22

 ATTREZZATURE INSTALLAZIONE DI RETE Famiglia  dei prodotti modulari EVO

Per le novitá visitate nostro sito web

FAMIGLIA DEI PRODOTTI MODULARI EVO

Interruttore con 
blocco con lucchetto

Spie di 
segnalazione

Interruttore 
modulare

Transformatore di 
sicurezza

Interruttori di 
separazione

Selettori 
modular

Interruttori 
differenziali

interruttori di 
sicurezza combinati

Interruttori, 
6 kA-10 kA

Interruttori, 
1+N

Contattori per 
istallazioni

Contattori per 
istallazione



F/11

230/400
V AC ×4.000 20 35×7.5×3.000 0,5-4

mm2

Ta
-25..+55°C

Ui

500 V
V0

UL94

Us
Uup Udown

EVOZ-SR* EVOZ 110-415V AC / 110-220V DC - -
EVOH-SR* EVOH 110-415V AC / 110-220V DC - -
EVOTDA-SR* EVOTDA 110-415V AC / 110-220V DC - -
EVOZ-OVR EVOZ - 280V ± 5% –
EVOZ-UVR EVOZ - – 170V ± 5%
EVOH-OVR EVOH - 280V ± 5% –
EVOH-UVR EVOH - – 170V ± 5%
EVOTDA-OVR EVOTDA - 280V ± 5% –
EVOTDA-UVR EVOTDA - – 170V ± 5%

230/400
V AC 5.000 20 35×7.54.000 0,5-4

mm2

Ta
-25..+55°C

Ui

500 V
V0

UL94

In
(A)

400 V AC

In
(A)

230 V AC

In
(A)

110 V DC

In
(A)

48 V DC

In
(A)

24 V DC
EVOZ-AUX11 EVOZ

3 A 6 A 1 A 2 A 4 A

EVOH-AUX11 EVOH
EVOTDA-AUX11 EVOTDA
EVOZ-AL EVOZ
EVOH-AL EVOH
EVOTDA-AL EVOTDA

+

+

EVOZ

EVOZ

EVOZ-AUX11

EVOZ-SR

SR OV, UV

F/0

Disconnettore sovra/sottovoltaggio per sistemi

Contatto di guasto ausiliare

*Interruttore di corrente

 ATTREZZATURE INSTALLAZIONE DI RETEFamiglia  dei prodotti modulari EVO

 Pittogrammi



F/12

230/400
V AC 20.000 20 35×7.54.000 1,0-25

mm2

Ta
-25..+55°C

Ui

500 V
V0

UL94
I²t
3

Icn
6 kA

EN 60898...

 R E L E V A N T  S T A N D A R D

EN 60898-1
 R E L E V A N T  S T A N D A R D

EN 60947-2

F/11

                        
In
(A)B C

1P

EVOZ1B1 EVOZ1C1 1
EVOZ1B2 EVOZ1C2 2
EVOZ1B4 EVOZ1C4 4
EVOZ1B6 EVOZ1C6 6
EVOZ1B10 EVOZ1C10 10
EVOZ1B13 EVOZ1C13 13
EVOZ1B16 EVOZ1C16 16
EVOZ1B20 EVOZ1C20 20
EVOZ1B25 EVOZ1C25 25
EVOZ1B32 EVOZ1C32 32
EVOZ1B40 EVOZ1C40 40
EVOZ1B50 EVOZ1C50 50
EVOZ1B63 EVOZ1C63 63

2P

EVOZ2B1 EVOZ2C1 1
EVOZ2B2 EVOZ2C2 2
EVOZ2B4 EVOZ2C4 4
EVOZ2B6 EVOZ2C6 6
EVOZ2B10 EVOZ2C10 10
EVOZ2B13 EVOZ2C13 13
EVOZ2B16 EVOZ2C16 16
EVOZ2B20 EVOZ2C20 20
EVOZ2B25 EVOZ2C25 25
EVOZ2B32 EVOZ2C32 32
EVOZ2B40 EVOZ2C40 40
EVOZ2B50 EVOZ2C50 50
EVOZ2B63 EVOZ2C63 63

                        
In
(A)B C

3P

EVOZ3B1 EVOZ3C1 1
EVOZ3B2 EVOZ3C2 2
EVOZ3B4 EVOZ3C4 4
EVOZ3B6 EVOZ3C6 6
EVOZ3B10 EVOZ3C10 10
EVOZ3B13 EVOZ3C13 13
EVOZ3B16 EVOZ3C16 16
EVOZ3B20 EVOZ3C20 20
EVOZ3B25 EVOZ3C25 25
EVOZ3B32 EVOZ3C32 32
EVOZ3B40 EVOZ3C40 40
EVOZ3B50 EVOZ3C50 50
EVOZ3B63 EVOZ3C63 63

4P

EVOZ4B1 EVOZ4C1 1
EVOZ4B2 EVOZ4C2 2
EVOZ4B4 EVOZ4C4 4
EVOZ4B6 EVOZ4C6 6
EVOZ4B10 EVOZ4C10 10
EVOZ4B13 EVOZ4C13 13
EVOZ4B16 EVOZ4C16 16
EVOZ4B20 EVOZ4C20 20
EVOZ4B25 EVOZ4C25 25
EVOZ4B32 EVOZ4C32 32
EVOZ4B40 EVOZ4C40 40
EVOZ4B50 EVOZ4C50 50
EVOZ4B63 EVOZ4C63 63

OFF

Interruttore modulare EVOZ

 ATTREZZATURE INSTALLAZIONE DI RETE Famiglia  dei prodotti modulari EVO



F/13

230/400
V AC 20.000 20 35×7.56.000 1,5-25

mm2

Ta
-25..+55°C

Ui

500 V
V0

UL94
I²t
3

Icn
10 kA
EN 60898...

                        
In
(A)B C

1P

TDA-1B-1 TDA-1C-1 1
TDA-1B-2 TDA-1C-2 2
TDA-1B-4 TDA-1C-4 4
TDA-1B-6 TDA-1C-6 6
TDA-1B-10 TDA-1C-10 10
TDA-1B-13 TDA-1C-13 13
TDA-1B-16 TDA-1C-16 16
TDA-1B-20 TDA-1C-20 20
TDA-1B-25 TDA-1C-25 25
TDA-1B-32 TDA-1C-32 32
TDA-1B-40 TDA-1C-40 40
TDA-1B-50 TDA-1C-50 50
TDA-1B-63 TDA-1C-63 63

2P

TDA-2B-1 TDA-2C-1 1
TDA-2B-2 TDA-2C-2 2
TDA-2B-4 TDA-2C-4 4
TDA-2B-6 TDA-2C-6 6
TDA-2B-10 TDA-2C-10 10
TDA-2B-13 TDA-2C-13 13
TDA-2B-16 TDA-2C-16 16
TDA-2B-20 TDA-2C-20 20
TDA-2B-25 TDA-2C-25 25
TDA-2B-32 TDA-2C-32 32
TDA-2B-40 TDA-2C-40 40
TDA-2B-50 TDA-2C-50 50
TDA-2B-63 TDA-2C-63 63

                        
In
(A)B C

3P

TDA-3B-1 TDA-3C-1 1
TDA-3B-2 TDA-3C-2 2
TDA-3B-4 TDA-3C-4 4
TDA-3B-6 TDA-3C-6 6
TDA-3B-10 TDA-3C-10 10
TDA-3B-13 TDA-3C-13 13
TDA-3B-16 TDA-3C-16 16
TDA-3B-20 TDA-3C-20 20
TDA-3B-25 TDA-3C-25 25
TDA-3B-32 TDA-3C-32 32
TDA-3B-40 TDA-3C-40 40
TDA-3B-50 TDA-3C-50 50
TDA-3B-63 TDA-3C-63 63

4P

TDA-4B-1 TDA-4C-1 1
TDA-4B-2 TDA-4C-2 2
TDA-4B-4 TDA-4C-4 4
TDA-4B-6 TDA-4C-6 6
TDA-4B-10 TDA-4C-10 10
TDA-4B-13 TDA-4C-13 13
TDA-4B-16 TDA-4C-16 16
TDA-4B-20 TDA-4C-20 20
TDA-4B-25 TDA-4C-25 25
TDA-4B-32 TDA-4C-32 32
TDA-4B-40 TDA-4C-40 40
TDA-4B-50 TDA-4C-50 50
TDA-4B-63 TDA-4C-63 63

OFF

 R E L E V A N T  S T A N D A R D

 EN 60898

F/11

F/0

 ATTREZZATURE INSTALLAZIONE DI RETEFamiglia  dei prodotti modulari EVO

Interruttore EVOTDA

 Pittogrammi



F/14

230/400
V AC 20.000 20 35×7.510.000 16-50

mm2

Ta
-25..+55°C

Ui

500 V
V0

UL94
I²t
3

Icn
10 kA
EN 60898...

                        
In
(A)C

1P

EVOH163 63
EVOH180 80
EVOH1100 100
EVOH1125 125

2P

EVOH263 63
EVOH280 80
EVOH2100 100
EVOH2125 125

                        
In
(A)C

3P

EVOH363 63
EVOH380 80
EVOH3100 100
EVOH3125 125

4P

EVOH463 63
EVOH480 80
EVOH4100 100
EVOH4125 125

OFF

 R E L E V A N T  S T A N D A R D

 EN 60898

F/11

Interruttore termico per alte potenze

Caratteristica di intervento

 ATTREZZATURE INSTALLAZIONE DI RETE Famiglia  dei prodotti modulari EVO



F/15

                        
In
(A)C

1P N

EVONC6 6
EVONC10 10
EVONC16 16
EVONC20 20
EVONC25 25
EVONC32 32

230
V AC 20.000 20 35×7.54.000 1,0-10

mm2

Ta
-25..+55°C

Ui

500 V
V0

UL94
I²t
3

Icn
4,5 kA
EN 60898

OFF...

 R E L E V A N T  S T A N D A R D

EN 60898-1

230
V AC

67

                        
In
(A)

I n
(mA)B C

2P

EVOKEB603 EVOKEC603 6 30
EVOKEB1003 EVOKEC1003 10 30
EVOKEB1603 EVOKEC1603 16 30
EVOKEB2003 EVOKEC2003 20 30
EVOKEB2503 EVOKEC2503 25 30
EVOKEB3203 EVOKEC3203 32 30

10.000

E3

20 35×7.54.000 1-16

mm2

Ta
-25..+40°C

Ui

690 V
V0

UL94
AC Icn

6 kA
EN 60898... OFF

 R E L E V A N T  S T A N D A R D

 EN 61009-1

F/0

C
B

 ATTREZZATURE INSTALLAZIONE DI RETEFamiglia  dei prodotti modulari EVO

Interruttori EVON

 *  I dispositivi bipolari hanno un polo protetto (fase) 
e un polo neutro (N). 

interruttore di protezione combinato della larghezza di 1 modulo EVOKE

Caratteristica di intervento

 Pittogrammi



F/16

230
V AC

                        
In
(A)

I n
(mA)B C

2P

EVOK2B603 EVOK2C603 6 30
EVOK2B1003 EVOK2C1003 10 30
EVOK2B1603 EVOK2C1603 16 30
EVOK2B2003 EVOK2C2003 20 30
EVOK2B2503 EVOK2C2503 25 30
EVOK2B3203 EVOK2C3203 32 30
EVOK2B4003 EVOK2C4003 40 30

10.000 20 35×7.54.000 1,5-25

mm2

Ta
-25..+40°C

Ui

690 V
V0

UL94
AC Icn

6 kA
EN 60898... OFF

 R E L E V A N T  S T A N D A R D

EN 61009-1

E3

230
V AC

                        
In
(A)

I n
(mA)B C

2P

EVOKM2B603 EVOKM2C603 6 30
EVOKM2B1003 EVOKM2C1003 10 30
EVOKM2B1603 EVOKM2C1603 16 30
EVOKM2B2003 EVOKM2C2003 20 30
EVOKM2B2503 EVOKM2C2503 25 30
EVOKM2B3203 EVOKM2C3203 32 30
EVOKM2B4003 EVOKM2C4003 40 30
EVOKM2B5003 EVOKM2C5003 50 30
EVOKM2B6303 EVOKM2C6303 63 30

10.000 20 35×7.54.000 1,5-25

mm2

Ta
-25..+55°C

Ui

690 V
V0

UL94
AC Icn

6 kA
EN 60898... OFF

 R E L E V A N T  S T A N D A R D

EN 61009-1

C
B

F/0

 ATTREZZATURE INSTALLAZIONE DI RETE Famiglia  dei prodotti modulari EVO

Interruttori di sicurezza, combinato

Caratteristica di inter-
vento

Interruttori di sicurezza comb., elettromeccanico

Caratteristica di intervento

Gli interruttori di sicurezza combinati 
elettromeccanici sono protettivi contro la 
scossa elettrica anche in caso della rottura 
del cavo neutro!

 Pittogrammi



F/17

AC

                        In
(A)

I n
(mA)

2P

EVOV2P2503 25 30
EVOV2P4003 40 30
EVOV2P6303 63 30
EVOV2P8003 80 30
EVOV2P251 25 100
EVOV2P401 40 100
EVOV2P631 63 100
EVOV2P801 80 100
EVOV2P253 25 300
EVOV2P403 40 300
EVOV2P633 63 300
EVOV2P803 80 300

4P

EVOV4P2503 25 30
EVOV4P4003 40 30
EVOV4P6303 63 30
EVOV4P8003 80 30
EVOV4P251 25 100
EVOV4P401 40 100
EVOV4P631 63 100
EVOV4P801 80 100
EVOV4P253 25 300
EVOV4P403 40 300
EVOV4P633 63 300
EVOV4P803 80 300

230/400
V AC 20.000 20 35×7.510.000 2,5-25

mm2

Ta
-25..+55°C

Ui

500 V
V0

UL94
Icn

6 kA
EN 60898... OFF

 R E L E V A N T  S T A N D A R D

EN 61008-1
H/4

AC

 ATTREZZATURE INSTALLAZIONE DI RETEFamiglia  dei prodotti modulari EVO

Interruttore differenziale EVOV

Per reti di corrente alternata!



F/18

A, AC

                        In
(A)

I n
(mA)

2P

EVOG2P2503 25 30
EVOG2P4003 40 30
EVOG2P6303 63 30
EVOG2P8003 80 30
EVOG2P251 25 100
EVOG2P401 40 100
EVOG2P631 63 100
EVOG2P801 80 100
EVOG2P253 25 300
EVOG2P403 40 300
EVOG2P633 63 300
EVOG2P803 80 300

4P

EVOG4P2503 25 30
EVOG4P4003 40 30
EVOG4P6303 63 30
EVOG4P8003 80 30
EVOG4P251 25 100
EVOG4P401 40 100
EVOG4P631 63 100
EVOG4P801 80 100
EVOG4P253 25 300
EVOG4P403 40 300
EVOG4P633 63 300
EVOG4P803 80 300

230/400
V AC 20 35×7.5 2,5-35

mm2

Ta
-25..+55°C

Ui

500 V
V0

UL94
Icn

6 kA
EN 60898... OFF

 R E L E V A N T  S T A N D A R D

EN 61008-1

J/10 - J/25

A, AC

Interruttore differenziale EVOG

 ATTREZZATURE INSTALLAZIONE DI RETE Famiglia  dei prodotti modulari EVO

Per reti di corrente alternata e di 
corrente continua pulsante!



F/19

230/400
V AC

8mm

OFF 20.000 20 35×7.510.000

Ta
-25..+55°C

Ui

690 V
V0

UL94
Uimp
6 kV

...

In
(A)

1P

TIK1-20 20

16-50

TIK1-25 25
TIK1-32 32
TIK1-40 40
TIK1-63 63
TIK1-80 80
TIK1-100 100
TIK1-125 125

2P

TIK2-20 20

16-50

TIK2-25 25
TIK2-32 32
TIK2-40 40
TIK2-63 63
TIK2-80 80
TIK2-100 100
TIK2-125 125

In
(A)

3P

TIK3-20 20

16-50

TIK3-25 25
TIK3-32 32
TIK3-40 40
TIK3-63 63
TIK3-80 80
TIK3-100 100
TIK3-125 125

4P

TIK4-20 20

16-50

TIK4-25 25
TIK4-32 32
TIK4-40 40
TIK4-63 63
TIK4-80 80
TIK4-100 100
TIK4-125 125

OFF

 R E L E V A N T  S T A N D A R D

 EN 60947-3

F/21

 ATTREZZATURE INSTALLAZIONE DI RETEFamiglia  dei prodotti modulari EVO

Interruttore di separazione EVOTIK



F/20

II

I
0

I 0 II

2 4

1

I II0

42

1

6 8

5

862 4

1

I 0 II

5

10 12

9

642

1

0I II

12108

5 9

14 16

13

230/400
V AC 30.000 20 35×7.510.000

Ta
-25..+55°C

Ui

690 V
V0

UL94
Uimp
6 kV

...

In
(A)

1P
SVK1-16 16
SVK1-32 32
SVK1-63 63

2P
SVK2-16 16
SVK2-32 32
SVK2-63 63

In
(A)

3P
SVK3-16 16
SVK3-32 32
SVK3-63 63

4P
SVK4-16 16
SVK4-32 32
SVK4-63 63

1
0
2

 TÜV MEEI TEST DOCUMENTATION

 28211822 001
 R E L E V A N T  S T A N D A R D

 EN 60669-1

 R E L E V A N T  S T A N D A R D

 EN 60947-3

1-16

mm2

 ATTREZZATURE INSTALLAZIONE DI RETE Famiglia  dei prodotti modulari EVO

Selettori modulari EVOSVK



F/21

F/0

F/0230
V AC

A B C D

E

20 35×7.5

Ui

800 V

 R E L E V A N T  S T A N D A R D

EN 60947-3

 R E L E V A N T  S T A N D A R D

EN 62094-1
EN 60947-5

Ith
(40 °C)

A
(mm)

B
(mm)

C
(mm)

D
(mm)

E
(mm)

EVOMS16/3 16A/3P

73,3 81 65,5 75,5 36,5 1,5-16 
EVOMS20/3 20A/3P
EVOMS25/3 25A/3P
EVOMS40/3 40A/3P
EVOMS80/3 80A/3P

88 97,5 76,5 93,5 52 25-50EVOMS100/3 100A/3P
EVOMS125/3 125A/3P

P
0,8 VA

m
20.000

12

3

6

9

20 1-25

mm2

SLJL-AC230-P 230 V AC × 1 LED
SLJL-AC230-Z 230 V AC × 1 LED
SLJL-AC230-S 230 V AC × 1 LED
SLJL-AC230-F 230 V AC × 1 LED
SLJL-AC230-K 230 V AC × 1 LED
SLJL-AC24-P 24 V AC × 1 LED
SLJL-AC24-Z 24 V AC × 1 LED
SLJL-AC24-S 24 V AC × 1 LED
SLJL-AC24-F 24 V AC × 1 LED
SLJL-AC24-K 24 V AC × 1 LED
SLJL-AC230-SZP 3×230 V AC × 3 LED
SLJL-DC220-P 220 V DC × 1 LED
SLJL-DC220-Z 220 V DC × 1 LED
SLJL-DC220-S 220 V DC × 1 LED
SLJL-DC220-F 220 V DC × 1 LED
SLJL-DC220-K 220 V DC × 1 LED
SLJL-DC24-P 24 V DC × 1 LED
SLJL-DC24-Z 24 V DC × 1 LED
SLJL-DC24-S 24 V DC × 1 LED
SLJL-DC24-F 24 V DC × 1 LED
SLJL-DC24-K 24 V DC × 1 LED

35×7.5
Ta
-25..+55°C

Ta
-25..+55°C

... OFF

EVOMS16EVOMS63

 ATTREZZATURE INSTALLAZIONE DI RETEFamiglia  dei prodotti modulari EVO

 Pittogrammi

 Pittogrammi

EVOMS sezionatore di sicurezza bloccabile

EVOSLJL lampade di segnalazione



F/22

F/0

F/0

230
V AC ×250.000 20

20

35×7.5

35×7.5

10.000 1-10

mm2

1,5-30

mm2

Ta
-5..+55 °C

Ta
-25..+55°C

Ui

500 V

Ui

500 V

V0
UL94

V0
UL94

 R E L E V A N T  S T A N D A R D

EN 60947-5-1

 R E L E V A N T  S T A N D A R D

EN 61558-2-8

 R E L E V A N T  S T A N D A R D

EN 60947-5-1

EVOPB2

EVOBT15/1

EVOPS EVOPSL

EVOBT30/1

Ith Ie  (AC-14)
(230V AC)

NC
NO

EVOPS 16A 6A 2NO
EVOPB2 16A 6A 1NO+1NC
EVOPSL 16A 6A 1NO+1NC

Ps
Upr Usec Isec

EVOBT15/1 max. 14 VA
230V AC

4-8-12V AC 1,15 A
EVOBT24/1 max. 37 VA 12-24V AC 1,55 A
EVOBT30/1 max. 37 VA 12-12-24V AC 1,55 A

4

1

2

3

4

1

2

3

4

1

2

3 X1

X2

 ATTREZZATURE INSTALLAZIONE DI RETE Famiglia  dei prodotti modulari EVO

 Pittogrammi

 Pittogrammi

EVOP pulsante modulare, selettore in plastica

Transformatore di sicurezza per suoneria EVOBT



F/23

230/400
V AC

W

×2.000.000 20 35×7.5×125.000 1,5-35

mm2

Ta
-5..+55 °C

Ui

500 V
V0

UL94

 R E L E V A N T  S T A N D A R D

EN 61095

 R E L E V A N T  S T A N D A R D

EN 60947-4-1

sc/h

×360

ON-OFF-ON... Uimp
4 kV

Um In
(A)

W
(mm)

Pe  (kW) Ps
NC
NOAC1 / AC7a 

230V
AC3 / AC7b 

230V
AC1 / AC7a 

400V
AC3 / AC7b 

400V
EVOHK2-25 230 V AC 25 17,5 5 1,5 - - 1,35 W 20A gG 2  NO
EVOHK2-25-24 24 V AC 25 17,5 5 1,5 - - 1,35 W 20A gG 2  NO
EVOHK2-25V 230 V AC 25 17,5 5 1,5 - - 1,35 W 20A gG 1  NO+1  NC
EVOHK2-40 230 V AC 40 35,4 9 2,2 - - 1,55 W 32A gG 2  NO
EVOHK2-63 230 V AC 63 35,4 11,6 3,3 - - 1,55 W 50A gG 2  NO
EVOHK2-80 230 V AC 80 54 16 5,5 - - 1,55 W 63A gG 2  NO
EVOHK2-100 230 V AC 100 54 19 6 - - 1,55 W 80A gG 2  NO
EVOHK4-25 230 V AC 25 35 5 1,5 16 4 1,35 W 20A gG 4  NO
EVOHK4-25-24 24 V AC 25 35 5 1,5 16 4 1,35 W 20A gG 4  NO
EVOHK4-40 230 V AC 40 53,3 9 2,2 27,5 12,5 1,55 W 32A gG 4  NO
EVOHK4-63 230 V AC 63 53,3 11,6 3,3 40 15 1,55 W 50A gG 4  NO
EVOHK4-80 230 V AC 80 108 16 5,5 50 18,5 1,55 W 63A gG 4  NO
EVOHK4-100 230 V AC 100 108 19 6 60 22 1,55 W 80A gG 4  NO

1NO+1NC

3

2 4

A1

A2

1

2 NO

31

42

A1

A2

4 NO

753

84 6

1A1

2A2

 ATTREZZATURE INSTALLAZIONE DI RETEFamiglia  dei prodotti modulari EVO

Contattori modulari per installazioni

LEGGETE IL CODICE QR!
Scoprite le novitá
Restate aggiornati

Il nostro assortimento di prodotti é in rapido e
costante sviluppo! Il nostro catalogo rispecchia la 

situazione di ottobre 2017.
Per informazioni aggiornate visitate il nostro sito web!



F/24

F/020 35×7.532 A gG

230/400
V AC 4.000

...Ta
-20..+55°C1,5-25

mm2

Ui

500 V

1 3 5

2 4 6

IN IN

OUT OUT

EVOUO2 EVOUO4

 ATTREZZATURE INSTALLAZIONE DI RETE Famiglia  dei prodotti modulari EVO

Rele automatico di protezione sovra/sotto corrente

•  Protezione da sovra/sotto tensione per elettrodomestici.
• Riarmo automatico della tensione al rientro dei valori nominali.
• segnale  stato a LED

Ts: tempo di funzionamento 

Tt: ritardo di spegnimento

Tr: ripristina il tempo

U 
Histeresi

Histeresi
U

U

LED: Un

LED: guasto ( U )

LED: guasto ( U )

11-14

2P 4P

EVOUO2 EVOUO4

Tensione nominale 230 V AC 230 V AC (L-N)

Frequenza nominale 50 Hz

Corrente nominale 40 A (AC 1)

Consumo di energia elettrica AC max. 3 VA

Livello di protezione superiore 265 V (fi x) 265 V (L-N) (fi x)

Livello di recupero superiore 257 V (fi x) 257 V (L-N) (fi x)

Livello inferiore di protezione 175 V (fi x) 175 V (L-N) (fi x)

Livello inferiore di richiusura 180 V (fi x) 180 V (L-N) (fi x)

Tempo di commutazione 1 s

Ritardo di commutazione 2 s

Tempo di recesso 30 s

Precisione di misurazione ≤1%

Peso 120 g 250 g

 Pittogrammi



F/25

TDZ-F2

 C60-S2

 C60-U2/O2

230/400
V AC

230/400
V AC

230/400
V AC

×6.000

×6.000

×6.000

20

20

20

35×7.5

35×7.5

35×7.5

×5.000

4.000

4.000

1,5-25

mm2

1,5-25

mm2

1,5-25

mm2

Ta
-25..+55°C

Ta
-25..+55°C

Ta
-25..+55°C

Ui

500 V

Ui

500 V

Ui

500 V

V0
UL94

V0
UL94

V0
UL94

In
(A)

 (415 V AC)

In
(A)  

(240 V AC)

In
(A)  

(125 V DC)

In
(A)  

(48 V DC)

In
(A)  

(24 V DC)

TDZ-F2 TDZ 3 A 6 A 1 A 2 A 4 A

Uup Udown

 C60-U2/O2 TDZ  280 V ± 5 %  170 V ± 5 %

Us

 C60-S2 TDZ  110-415 V AC/  110-220 V DC

F/0

F/0

F/0

 ATTREZZATURE INSTALLAZIONE DI RETE Interruttori automatici

Contatto ausiliario

 Questo contatto segnala lo 
stato ON / OFF del contatto 
dell’interruttore.

L’interruttore viene aperto da un impulso della tensione di fun-
zionamento, in modo da essere adatto per il controllo remoto. 
In caso di rilascio il pulsante di reset fuoriesce e l’interruttore 
di circuito può essere riattivato solo dopo aver premuto questo 
pulsante reset.

Attenzione:   la bobina di funzionamento può essere in tensione per 
10 secondi al massimo!

Il rilascio apre l’interruttore se la tensione di alimentazione è al 
di fuori del campo di funzionamento, proteggendo il dispositivo 
collegato da impatti nocivi di variazione della tensione. E’ pos-
sibile chiudere l’interruttore solo quando il valore di tensione 
sui contatti del rilascio rientra
nel campo operativo (170 V -280 V). In caso di rilascio il pul-
sante di reset fuoriesce e l’interruttore di circuito può essere 
riacceso solo dopo
aver premuto questo pulsante.

Rilascio (shunt) di corrente di funzionamento

Rilascio per diminuzione e per aumento della tensione

 Pittogrammi

 Pittogrammi

 Pittogrammi



F/26

DPN

230/400
V AC 20.000 20 35×7.56.000 1,5-25

mm2

Ta
-25..+55°C

Ui

500 V
V0

UL94
I²t
3

Icn
4,5 kA
EN 60898

OFF...

 MDL MB, RB, TDZ,TDA, KVKM, KVK, KVKVE, TFG, TFIG, TFV, TIK, SVK

                        
In
(A)C

1P N

DPN-C-6 6
DPN-C-10 10
DPN-C-13 13
DPN-C-16 16
DPN-C-20 20
DPN-C-25 25
DPN-C-32 32

 ATTREZZATURE INSTALLAZIONE DI RETE  Interruttori automatici

Blocco con lucchetto per dispositivi di protezione modulari

Interruttori di tipo DPN (1+N poli)

 *  I dispositivi bipolari hanno un polo protetto (fase) 
e un polo neutro (N). 

 Con ll lucchetto è possibile bloccare i dispositivi di protezione modulari in posizione OFF. Il lucchetto è applicabile nella larghezza di taglio per il braccio 
di 8-10 mm. Sul bordo esterno di entrambi i lati del taglio nel punto più alto dell’arco servono due fori da 1-1,5 mm per fi ssare le orecchie di bloccag-
gio. Il diametro massimo dell’archetto del lucchetto applicabile è di 8 mm. L’uso del blocco in posizione “ON” è vietato!



F/27

230/400
V AC 20.000 20 35×7.56.000 1,5-25

mm2

Ta
-25..+55°C

Ui

500 V
V0

UL94
I²t
3

Icn
4,5 kA
EN 60898...

 R E L E V A N T  S T A N D A R D

 EN 60898

H/2 H/7 M/10 M/11

                        
In
(A)B C

1P

MB-1B-6 MB-1C-6 6
MB-1B-10 MB-1C-10 10
MB-1B-13 MB-1C-13 13
MB-1B-16 MB-1C-16 16
MB-1B-20 MB-1C-20 20
MB-1B-25 MB-1C-25 25
MB-1B-32 MB-1C-32 32
MB-1B-40 MB-1C-40 40
MB-1B-50 MB-1C-50 50
MB-1B-63 MB-1C-63 63

2P

MB-2B-6 MB-2C-6 6
MB-2B-10 MB-2C-10 10
MB-2B-13 MB-2C-13 13
MB-2B-16 MB-2C-16 16
MB-2B-20 MB-2C-20 20
MB-2B-25 MB-2C-25 25
MB-2B-32 MB-2C-32 32
MB-2B-40 MB-2C-40 40
MB-2B-50 MB-2C-50 50
MB-2B-63 MB-2C-63 63

                        
In
(A)B C

3P

MB-3B-6 MB-3C-6 6
MB-3B-10 MB-3C-10 10
MB-3B-13 MB-3C-13 13
MB-3B-16 MB-3C-16 16
MB-3B-20 MB-3C-20 20
MB-3B-25 MB-3C-25 25
MB-3B-32 MB-3C-32 32
MB-3B-40 MB-3C-40 40
MB-3B-50 MB-3C-50 50
MB-3B-63 MB-3C-63 63

4P

– MB-4C-10 10
– MB-4C-16 16
– MB-4C-20 20
– MB-4C-25 25
– MB-4C-32 32
– MB-4C-40 40
– MB-4C-50 50
– MB-4C-63 63

OFF

18
36

54
72

73
50 TÜV MEEI TEST DOCUMENTATION

03401-2014183F

 ATTREZZATURE INSTALLAZIONE DI RETE Interruttori automatici

Interruttori tipo MB



F/28

230/400
V AC 20.000 20 35×7.56.000 1,5-25

mm2

Ta
-25..+55°C

Ui

500 V
V0

UL94
I²t
3

Icn
6 kA

EN 60898...

 R E L E V A N T  S T A N D A R D

 EN 60898

F/25

                        
In
(A)B C D

1P

TDZ-1B-1 TDZ-1C-1 TDZ-1D-1 1
TDZ-1B-2 TDZ-1C-2 TDZ-1D-2 2
TDZ-1B-4 TDZ-1C-4 TDZ-1D-4 4
TDZ-1B-6 TDZ-1C-6 TDZ-1D-6 6
TDZ-1B-10 TDZ-1C-10 TDZ-1D-10 10
TDZ-1B-13 TDZ-1C-13 TDZ-1D-13 13
TDZ-1B-16 TDZ-1C-16 TDZ-1D-16 16
TDZ-1B-20 TDZ-1C-20 TDZ-1D-20 20
TDZ-1B-25 TDZ-1C-25 TDZ-1D-25 25
TDZ-1B-32 TDZ-1C-32 TDZ-1D-32 32
TDZ-1B-40 TDZ-1C-40 TDZ-1D-40 40
TDZ-1B-50 TDZ-1C-50 TDZ-1D-50 50
TDZ-1B-63 TDZ-1C-63 TDZ-1D-63 63

2P

TDZ-2B-1 TDZ-2C-1 TDZ-2D-1 1
TDZ-2B-2 TDZ-2C-2 TDZ-2D-2 2
TDZ-2B-4 TDZ-2C-4 TDZ-2D-4 4
TDZ-2B-6 TDZ-2C-6 TDZ-2D-6 6
TDZ-2B-10 TDZ-2C-10 TDZ-2D-10 10
TDZ-2B-13 TDZ-2C-13 TDZ-2D-13 13
TDZ-2B-16 TDZ-2C-16 TDZ-2D-16 16
TDZ-2B-20 TDZ-2C-20 TDZ-2D-20 20
TDZ-2B-25 TDZ-2C-25 TDZ-2D-25 25
TDZ-2B-32 TDZ-2C-32 TDZ-2D-32 32
TDZ-2B-40 TDZ-2C-40 TDZ-2D-40 40
TDZ-2B-50 TDZ-2C-50 TDZ-2D-50 50
TDZ-2B-63 TDZ-2C-63 TDZ-2D-63 63

                        
In
(A)B C D

3P

TDZ-3B-1 TDZ-3C-1 TDZ-3D-1 1
TDZ-3B-2 TDZ-3C-2 TDZ-3D-2 2
TDZ-3B-4 TDZ-3C-4 TDZ-3D-4 4
TDZ-3B-6 TDZ-3C-6 TDZ-3D-6 6
TDZ-3B-10 TDZ-3C-10 TDZ-3D-10 10
TDZ-3B-13 TDZ-3C-13 TDZ-3D-13 13
TDZ-3B-16 TDZ-3C-16 TDZ-3D-16 16
TDZ-3B-20 TDZ-3C-20 TDZ-3D-20 20
TDZ-3B-25 TDZ-3C-25 TDZ-3D-25 25
TDZ-3B-32 TDZ-3C-32 TDZ-3D-32 32
TDZ-3B-40 TDZ-3C-40 TDZ-3D-40 40
TDZ-3B-50 TDZ-3C-50 TDZ-3D-50 50
TDZ-3B-63 TDZ-3C-63 TDZ-3D-63 63

4P

TDZ-4B-1 TDZ-4C-1 TDZ-4D-1 1
TDZ-4B-2 TDZ-4C-2 TDZ-4D-2 2
TDZ-4B-4 TDZ-4C-4 TDZ-4D-4 4
TDZ-4B-6 TDZ-4C-6 TDZ-4D-6 6
TDZ-4B-10 TDZ-4C-10 TDZ-4D-10 10
TDZ-4B-13 TDZ-4C-13 TDZ-4D-13 13
TDZ-4B-16 TDZ-4C-16 TDZ-4D-16 16
TDZ-4B-20 TDZ-4C-20 TDZ-4D-20 20
TDZ-4B-25 TDZ-4C-25 TDZ-4D-25 25
TDZ-4B-32 TDZ-4C-32 TDZ-4D-32 32
TDZ-4B-40 TDZ-4C-40 TDZ-4D-40 40
TDZ-4B-50 TDZ-4C-50 TDZ-4D-50 50
TDZ-4B-63 TDZ-4C-63 TDZ-4D-63 63

OFF

F/0

 ATTREZZATURE INSTALLAZIONE DI RETE  Interruttori automatici

Interruttori di tipo TDZ

 Pittogrammi



F/29

Uimp
4 kV 10.000 20

Ta
-20..+75 °C2.500 6-35

mm2

35×7.5
V0

UL94
C

TÜV MEEI TEST DOCUMENTATION

28216230 001

In (A)

1P

DC-1C-6 6
DC-1C-10 10
DC-1C-13 13
DC-1C-16 16
DC-1C-20 20
DC-1C-25 25
DC-1C-32 32
DC-1C-40 40
DC-1C-50 50
DC-1C-63 63

2P

DC-2C-6 6
DC-2C-10 10
DC-2C-13 13
DC-2C-16 16
DC-2C-20 20
DC-2C-25 25
DC-2C-32 32
DC-2C-40 40
DC-2C-50 50
DC-2C-63 63

In (A)

3P

DC-3C-6 6
DC-3C-10 10
DC-3C-13 13
DC-3C-16 16
DC-3C-20 20
DC-3C-25 25
DC-3C-32 32
DC-3C-40 40
DC-3C-50 50
DC-3C-63 63

4P

DC-4C-6 6
DC-4C-10 10
DC-4C-13 13
DC-4C-16 16
DC-4C-20 20
DC-4C-25 25
DC-4C-32 32
DC-4C-40 40
DC-4C-50 50
DC-4C-63 63

Ui Ue (6kV) Ue (10kV)
Icu

EN 60898-2
Icu

EN 60947-2

DC-1C-.. 500 V DC 125 V, 250 V 110 V, 220 V 6 kA 10 kA
DC-2C-.. 500 V DC 250 V, 500 V 220 V, 440 V 6 kA 10 kA
DC-3C-.. 1000 V DC 375 V, 750 V 330 V, 660 V 6 kA 10 kA
DC-4C-.. 1000 V DC 500 V, 1000 V 440 V, 880 V 6 kA 10 kA

LL

1

2

1 3

L

2 4

5 7

6 8

L

1 3 5

2 4 6

L L

1

2

3

4

L L

 ATTREZZATURE INSTALLAZIONE DI RETE Interruttori automatici

Interruttori DC per reti elettriche a corrente continua

 LEGGETE IL CODICE QR!
 Scoprite le novitá
Restate aggiornati

 Il nostro assortimento di prodotti é in rapido e
costante sviluppo! Il nostro catalogo rispecchia la 

situazione di ottobre 2017.
Per informazioni aggiornate visitate il nostro sito web!



F/30

 KMH

230/400
V AC 10.000 20 35×7.54.000 16-35

mm2

Ta
-25..+55°C

Ui

500 V
V0

UL94
I²t
3

Icn
6 kA

EN 60898...

                        
In
(A)C

1P

KMH-163 63
KMH-180 80
KMH-1100 100
KMH-1125 125

2P

KMH-263 63
KMH-280 80
KMH-2100 100
KMH-2125 125

                        
In
(A)C

3P

KMH-363 63
KMH-380 80
KMH-3100 100
KMH-3125 125

4P

KMH-463 63
KMH-480 80
KMH-4100 100
KMH-4125 125

OFF

 R E L E V A N T  S T A N D A R D

 EN 60898F/0

 ATTREZZATURE INSTALLAZIONE DI RETE  Interruttori automatici

Interruttori di alta potenza di sovraccarico tipo KMH

Caratteristica di intervento

 Pittogrammi



F/31

F/0

230
V AC

74

50

8
1

1
8

KVK

                        
In
(A)

I n
(mA)B C

2P

KVKB-6/03 KVK-6/03 6 30
KVKB-6/10 KVK-6/10 6 100
KVKB-6/30 KVK-6/30 6 300
KVKB-10/03 KVK-10/03 10 30
KVKB-10/10 KVK-10/10 10 100
KVKB-10/30 KVK-10/30 10 300
KVKB-16/03 KVK-16/03 16 30
KVKB-16/10 KVK-16/10 16 100
KVKB-16/30 KVK-16/30 16 300
KVKB-20/03 KVK-20/03 20 30
KVKB-20/10 KVK-20/10 20 100
KVKB-20/30 KVK-20/30 20 300
KVKB-25/03 KVK-25/03 25 30
KVKB-25/10 KVK-25/10 25 100
KVKB-25/30 KVK-25/30 25 300
KVKB-32/03 KVK-32/03 32 30
KVKB-32/10 KVK-32/10 32 100
KVKB-32/30 KVK-32/30 32 300

20.000 20

E3

35×7.54.000 1,0-10

mm2

Ta
-25..+55°C

Ui

690 V
V0

UL94
AC Icn

3 kA
EN 60898... OFF

230
V AC

18

74

50

8
7

8
2

4
5

3
6

                        
In
(A)

I n
(mA)B C

2P

KVKVEB-6/30 KVKVE-6/30 6 30
KVKVEB-6/100 KVKVE-6/100 6 100
KVKVEB-10/30 KVKVE-10/30 10 30
KVKVEB-10/100 KVKVE-10/100 10 100
KVKVEB-13/30 KVKVE-13/30 13 30
KVKVEB-13/100 KVKVE-13/100 13 100
KVKVEB-16/30 KVKVE-16/30 16 30
KVKVEB-16/100 KVKVE-16/100 16 100
KVKVEB-20/30 KVKVE-20/30 20 30
KVKVEB-20/100 KVKVE-20/100 20 100
KVKVEB-25/30 KVKVE-25/30 25 30
KVKVEB-25/100 KVKVE-25/100 25 100
KVKVEB-32/30 KVKVE-32/30 32 30
KVKVEB-32/100 KVKVE-32/100 32 100

20.000

E3

20 35×7.54.000 1-16

mm2

Ta
-25..+55°C

Ui

690 V
V0

UL94
AC Icn

6 kA
EN 60898... OFF

 R E L E V A N T  S T A N D A R D

 EN 61009-1

C
B

C
B

 ATTREZZATURE INSTALLAZIONE DI RETE Interruttori automatici

 Pittogrammi

Interruttori di sicurezza combinati tipo KVK

Caratteristica di intervento

Interruttore di protezione combinato della larghezza di 1 modulo - KVKVE

Caratteristica di intervento



F/32

                        In
(A)

I n
(mA)

2P

RB2-25030 25 30
RB2-25100 25 100
RB2-25300 25 300
RB2-25500 25 500
RB2-40030 40 30
RB2-40100 40 100
RB2-40300 40 300
RB2-40500 40 500

4P

RB4-25030 25 30
RB4-25100 25 100
RB4-25300 25 300
RB4-25500 25 500
RB4-40030 40 30
RB4-40100 40 100
RB4-40300 40 300
RB4-40500 40 500
RB4-63030 63 30
RB4-63100 63 100
RB4-63300 63 300
RB4-63500 63 500

230/400
V AC 10.000 20 35×7.54.000 2,5-25

mm2

Ta
-25..+55°C

Ui

500 V
V0

UL94
AC Icn

4,5 kA
EN 60898... OFF

71
36

72
50
44

230
V AC

74

50

8
1

1
8

KVKM

                        
In
(A)

I n
(mA)B C

2P

KVKMB-6/030 KVKM-6/030 6 30
KVKMB-6/100 KVKM-6/100 6 100
KVKMB-6/300 KVKM-6/300 6 300
KVKMB-10/030 KVKM-10/030 10 30
KVKMB-10/100 KVKM-10/100 10 100
KVKMB-10/300 KVKM-10/300 10 300
KVKMB-16/030 KVKM-16/030 16 30
KVKMB-16/100 KVKM-16/100 16 100
KVKMB-16/300 KVKM-16/300 16 300
KVKMB-20/030 KVKM-20/030 20 30
KVKMB-20/100 KVKM-20/100 20 100
KVKMB-20/300 KVKM-20/300 20 300
KVKMB-25/030 KVKM-25/030 25 30
KVKMB-25/100 KVKM-25/100 25 100
KVKMB-25/300 KVKM-25/300 25 300
KVKMB-32/030 KVKM-32/030 32 30
KVKMB-32/100 KVKM-32/100 32 100
KVKMB-32/300 KVKM-32/300 32 300
KVKMB-40/030 KVKM-40/030 40 30
KVKMB-40/100 KVKM-40/100 40 100
KVKMB-40/300 KVKM-40/300 40 300

20.000 20 35×7.54.000 1,5-10

mm2

Ta
-25..+55°C

Ui

690 V
V0

UL94
AC Icn

6 kA
EN 60898... OFF

 ATTREZZATURE INSTALLAZIONE DI RETE  Interruttori automatici combinati

Interruttori differenziali RB 

Interruttori di sicurezza combinati tipo KVKM, elettromeccanico

Gli interruttori di sicurezza combinati 
elettromeccanici sono protettivi contro la 
scossa elettrica anche in caso della rottura 
del cavo neutro!



F/33

                        In
(A)

I n
(mA)

2P

TFV2-16030 16 30
TFV2-16100 16 100
TFV2-16300 16 300
TFV2-25030 25 30
TFV2-25100 25 100
TFV2-25300 25 300
TFV2-40030 40 30
TFV2-40100 40 100
TFV2-40300 40 300
TFV2-63030 63 30
TFV2-63100 63 100
TFV2-63300 63 300

4P

TFV4-16030 16 30
TFV4-16100 16 100
TFV4-16300 16 300
TFV4-25030 25 30
TFV4-25100 25 100
TFV4-25300 25 300
TFV4-40030 40 30
TFV4-40100 40 100
TFV4-40300 40 300
TFV4-63030 63 30
TFV4-63100 63 100
TFV4-63300 63 300

                        In
(A)

I n
(mA)

4P

TFVH4-80030 80 30
TFVH4-80100 80 100
TFVH4-80300 80 300
TFVH4-100030 100 30
TFVH4-100100 100 100
TFVH4-100300 100 300
TFVH4-125030 125 30
TFVH4-125100 125 100
TFVH4-125300 125 300

230/400
V AC

230/400
V AC

10.000

10.000

20

20

35×7.5

35×7.5

4.000

4.000

2,5-25

mm2

2,5-50

mm2

Ta
-25..+55°C

Ta
-25..+55°C

Ui

500 V

Ui

500 V

V0
UL94

V0
UL94

AC

AC

Icn
6 kA

EN 60898

Icn
6 kA

EN 60898

...

...

OFF

OFF

 TFV

TFVH  TÜV MEEI TEST DOCUMENTATION

 M1 2792130 01

 ATTREZZATURE INSTALLAZIONE DI RETE Interruttori automatici combinati

Interruttori differenziali TFV

Interruttori differenziali di corrente elevata TFVH



F/34

 TFG

A, AC

                        In
(A)

I n
(mA)

2P

TFG2-16030 16 30
TFG2-16100 16 100
TFG2-16300 16 300
TFG2-25030 25 30
TFG2-25100 25 100
TFG2-25300 25 300
TFG2-40030 40 30
TFG2-40100 40 100
TFG2-40300 40 300
TFG2-63030 63 30
TFG2-63100 63 100
TFG2-63300 63 300

4P

TFG4-16030 16 30
TFG4-16100 16 100
TFG4-16300 16 300
TFG4-25030 25 30
TFG4-25100 25 100
TFG4-25300 25 300
TFG4-40030 40 30
TFG4-40100 40 100
TFG4-40300 40 300
TFG4-63030 63 30
TFG4-63100 63 100
TFG4-63300 63 300

230/400
V AC 10.000 20 35×7.54.000 2,5-25

mm2

Ta
-25..+55°C

Ui

500 V

A, AC

230
V AC

Ui

500 V

V0
UL94

Icn
6 kA

EN 60898

20.000

Ta
-25..+55°C

V0
UL94

Icn
6 kA

EN 60898

... OFF

 R E L E V A N T  S T A N D A R D

 EN 61008-1

 TÜV MEEI TEST DOCUMENTATION

 M1 2792130 01
 ETL-SEMKO CERTIFICATE NO.

 630406

In
(A)

I n
(mA)

Pmax

TFGA-1 16 30 3.600 W IP 40

TFGA-1F 16 30 3.600 W IP 40
TFGA-4F  16 30 3.600 W IP 44

F/0

 ATTREZZATURE INSTALLAZIONE DI RETE  Interruttori differenziali

Interruttori differenziali TFG

Adattatore con interruttore differenziale TFGA

 L’adattatore di tipo TFGA con interruttore differenziale è un dispositivo di 
protezione contro il contatto diretto della rete elettrica con il conduttore di 
protezione, inoltre in casi di protezione anche contro il contatto indiretto. 
Il differenziale si aziona automaticamente quando la corrente di disper-
sione è troppo alta in rete protetta.
Essendo portatile, può essere utilizzato per qualsiasi rete non provvista 
di protezione differenziale.

 Il dispositivo può essere acceso con il tasto RESET. Prima del primo uti-
lizzo il dispositivo deve essere testato dal pulsante TEST. Dopo aver pre-
muto il tasto, il dispositivo deve spegnere la spina della rete.  Nel caso di 
utilizzo continuo il dispositivo deve essere testato mensilmente tenendo 
premuto il tasto TEST. Dopo aver installato il dispositivo, la rete (appa-
recchio) da proteggere deve essere collegata nella presa di corrente del 
dispositivo.

 Pittogrammi



F/35

To Load L

N

L N

L N

OUT

230 V AC

1 2 3 4 5 6L N
IN

Supply

Circuit 

braker

N

L

ON LOCKED

Remote alarm

CLOSE

OPEN

COMMON

8
3

125

90

54 60

72

4
5

230/400
V AC 10.000 20 35×7.54.000 1,5-25

mm2

Ta
-25..+55°C

Ui

500 V
V0

UL94

A, AC Icn
10 kA
EN 60898... OFF

In
(A) IΔn= 30 mA IΔn= 100 mA IΔn= 300 mA

2P

TFIG2-16030 TFIG2-16100 TFIG2-16300 16 
TFIG2-25030 TFIG2-25100 TFIG2-25300 25 
TFIG2-40030* TFIG2-40100* TFIG2-40300 40 
TFIG2-63030 TFIG2-63100 TFIG2-63300 63 
TFIG2-80030 TFIG2-80100 TFIG2-80300 80 

4P

TFIG4-16030 TFIG4-16100 TFIG4-16300 16 
TFIG4-25030 TFIG4-25100 TFIG4-25300 25 
TFIG4-40030 TFIG4-40100* TFIG4-40300 40 
TFIG4-63030 TFIG4-63100 TFIG4-63300* 63 
TFIG4-80030 TFIG4-80100 TFIG4-80300 80 

 IECEE-CB CERTIFICATE NO.

SE-58939

 ATTREZZATURE INSTALLAZIONE DI RETE Interruttori differenziali

Interruttore differenziale motorizzato a riarmo automatico con riconnessione del dispositivo

 Questo dispositivo deve riconnettere automaticamente l’utente scollega-
to in precedenza (per sovracorrente generata da un guasto o da fenomeni 
atmosferici), una volta che la corrente nel circuito é ritornata di nuovo 
nella gamma normale. L’impiego di tali dispositivi é particolarmente van-
taggioso per evitare lunghe interruzioni prima di un possibile intervento 
(stazioni di telecomunicazione, controllo di lampade di segnalazione del 
traffi co, dispositivi di commutazione di controllo a distanza). 

La causa del sovraccarico di solito è transitoria e la lunga e inutile inter-
ruzione causa perdite importanti.

 I dispositivi di ricollegamento sono di facile installazione e regolazione. 
Per il funzionamento automatico è suffi ciente tirare il coperchio convesso 
in direzione della freccia ON.
Se la riconnessione del dispositivo non riesce a ricollegare l’interruttore 
controllato dopo il numero prefi ssato di tentativi (1 - 8), l’interruzione 
persisterà. Una volta che la causa  dell’interruzione è stata eliminata, il 
contattore può essere attivato manualmente. Per i lavori di manutenzione 
sul circuito, prima di spegnere il circuito di riconnessione, la copertura 
convessa della riconnessione dell’interruttore deve essere messa nella 
direzione della freccia OFF, altrimenti il dispositivo di riconnessione si 
riaccende automaticamente. Per evitare riconnessioni indesiderate l’ap-
parecchio di riconnessione può essere bloccato.

*  Disponibile a magazzino, gli altri tipi possono essere ordinati con un 
tempo di consegna di 4 settimane.

 Dati tecnici  Interruttore differenziale  Dispositivo motorizzato con riconnessione 

 Numero regolabile di riconnessioni – 1, 2, 4, 6, 8
 Tempo di rilascio / Tempo di disinserzione 0,1 s 1 s
 Tempo di accensione – 2 s
Riconnessione regolabile tempo di ritardo – 10 – 30 – 60 – 120 – 180 s

 Tempo regolabile riconnessione ritardo –
 verde: ON, rosso: OFF, LED di stato funzionamento

 lampeggiante rosso: in attesa di riconnessione

 Manuale ON / OFF  Con maniglia  Con coperchio bombato
 Carico del contatto ausiliario – 250 V AC, 5 A
 Ingresso telecomando – NC / NO / CO



F/36

THK2-20  THK2-32, 2-40, 3-20, 4-20  THK3-32, 3-40, 4-32, 4-40, 4-63

4
5

8
2

6818

4
5

8
1

6736

8
2

4
5

6854

4 NO

753

84 6

1A1

2A2

3 NO

2NO+2NC1NO+1NC

3

2 4

A1

A2

1

2 NO

31

42

A1

A2

230/400
V AC 1.000.000 20 35×7.5×30.000 1,5-25

mm2

Ta
-25..+55°C

Ui

500 V
V0

UL94

Um In
(A)

Ie NC
NO

AC1/AC7a AC3 (400V) AC7b

THK2-20-24 24 V AC 20 A 20 - 7 2 NO
THK2-20-24/1NO+1NC/ 24 V AC 20 A 20 - 7 1NO+1NC
THK2-20 230 V AC 20 A 20 - 7 2 NO
THK2-20/1NO+1NC/ 230 V AC 20 A 20 - 7 1NO+1NC
THK2-32-24 24 V AC 32 A 32 - 12 2 NO
THK2-32 230 V AC 32 A 32 - 12 2 NO
THK2-40-24 24 V AC 40 A 40 - 15 2 NO
THK2-40 230 V AC 40 A 40 - 15 2 NO
THK3-20-24 24 V AC 20 A 20 5 7 3 NO
THK3-20 230 V AC 20 A 20 5 7 3 NO
THK3-32-24 24 V AC 32 A 32 5.5 12 3 NO
THK3-32 230 V AC 32 A 32 5.5 12 3 NO
THK3-40-24 24 V AC 40 A 40 7 15 3 NO
THK3-40 230 V AC 40 A 40 7 15 3 NO
THK4-20-24 24 V AC 20 A 20 5 7 4 NO
THK4-20 230 V AC 20 A 20 5 7 4 NO
THK4-32-24 24 V AC 32 A 32 5.5 12 4 NO
THK4-32 230 V AC 32 A 32 5.5 12 4 NO
THK4-40-24 24 V AC 40 A 40 7 15 4 NO
THK4-40 230 V AC 40 A 40 7 15 4 NO
THK4-63 230 V AC 63 A 63 15 20 4 NO
THK4-63-24 24 V AC 63 A 63 15 20 4 NO
THK4-63/2NO+2NC/ 230 V AC 63 A 63 15 20 2NO+2NC
THK4-63-24/2NO+2NC/ 24 V AC 63 A 63 15 20 2NO+2NC

F/0

753

84 6

1A1

2A2

3 5

64

1A1

2A2

sc/h

×360

ON-OFF-ON...

 ATTREZZATURE INSTALLAZIONE DI RETE  Dispositivi modulari

Contattori per installazioni

 Pittogrammi



F/37

230
V AC 40.000

Ta
-20..+55°C

Ui

500 V
V0

UL94

1

9

6

3

2

Ps
...

L Pmax

 TLA-3  30 sec – 12 min 1 VA 16 A (cos  = 1) max. 250 m max. × 50 max. 2.300 W max. 800 W
 NARS  30 sec – 20 min 1.5 VA 16 A (cos  = 1) max. 250 m max. × 50 max. 2.000 W max. 400 W

F/035×7.5

AUX

1×CO201-2,5

mm2

 R E L E V A N T  S T A N D A R D

EN 60669-2
 R E L E V A N T  S T A N D A R D

EN 60730

 NARS

 NARS

TLA-3

TLA-3

L
N

LN

A2 4

N

N L

A1 3

A1 3

L
N

LN

A2 4

N

N L

A1 3

A1 3

 ATTREZZATURE INSTALLAZIONE DI RETE Dispositivi modulari

Temporizzatore per illuminazione scale

 Pittogrammi

massimo 50pz

massimo 50pz

Applicazione
puo essere utilizzato dove é neccessario illuminazione ritardato (esem-
pio: scale, bagni, sale, ventillatori..)

Cablaggio a 3 fi li

Cablaggio a 3 fi li

Cablaggio a 4 fi li

Cablaggio a 4 fi li
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A1 A2

P
0,05 VA

m 50/60 Hz

20 1,0-10

mm2

35×7.5
Ta
-25..+55°C

Ui

500 V

Um
1

9

6

3

2

C60-CSEN 230 V AC 60 dB max. 60 min.
C60-CSEN-24 24 V AC 60 dB max. 60 min.
C60-CSEN-12 12 V AC 60 dB max. 60 min.
C60-CSEN-8 8 V AC 60 dB max. 60 min.

P
0,02 VA

m
20 0,75-4

mm2

35×7.5
Ta
-25..+55°C

Ui

500 V105 105

Um
Pmax

cos 1 cos 0,6

 IMP-12 12 V AC max. 3.500 W max. 1.300 W × 100.000 × 50.000
 IMP-24 24 V AC max. 3.500 W max. 1.300 W × 100.000 × 50.000
 IMP-230  230 V AC max. 3.500 W max. 1.300 W × 100.000 × 50.000
 NARIMP AC/DC12V-240V max. 2.000 W max. 900 W 500.000 250.000

F/0

 NARIMP

 NARIMP

IMP-..

N
L

G G G Gn

N L
A1

A2
1 2

4
5

30

50

64

3
6

8
1

.5

8
6

17.5

IMP-..

 ATTREZZATURE INSTALLAZIONE DI RETE Dispositivi modulari ausiliari

Suoneria

Relè impulso

 Pittogrammi

applicazione
L’applicazione tipica di questa apparecchiatura è l’accensione di un apparecchio illuminante da più punti con pulsanti. 
Puo sostituire gli interruttori crociati.
L’installazione è molto più trasparente e più veloce per l’installatore.



F/39

U1

U2

U3

BT

 C60-DAO  C60-DA

230 V, 50 Hz

4-8-12 V AC 
8-12-24 V AC

20

20

35×7.5

35×7.5

Ta
-25..+55°C

Ta
-25..+55°C

Ui

500 V

Ui

500 V

V0
UL94

V0
UL94

0,75-2,5

mm2

0,75-2,5

mm2

 R E L E V A N T  S T A N D A R D

 EN 61558-2-8

 R E L E V A N T  S T A N D A R D

 MSZ 9872
 R E L E V A N T  S T A N D A R D

 IEC 60884-1
 TÜV MEEI TEST DOCUMENTATION

28208191 001

Ps
Upr Usec Isec

BT-8/1
max. 8 VA 230 V AC

4, 8, 12 V AC 0,66 A
BT-8/2 8, 12, 24 V AC 0,33 A

In
(A)

 C60-DAO  2P+  16 250 V AC

 C60-DA  2P+  16 250 V AC

F/0

 C60-DAO
 C60-DA

 ATTREZZATURE INSTALLAZIONE DI RETEDispositivi modulari ausiliari

Presa modulare

Trasformatore di sicurezza per suoneria

Trasformatori di sicurezza che separano la fornitura di bassa ten-
sione. Forniscono bassissima tensione, perciò oltre all’alimen-
tazione della suoneria possono essere utilizzati anche per altri 
scopi, ad esempio per l’alimentazione di altri dispositivi elettrici.

 Pittogrammi



F/40

230
V AC

V1
UL94 54 1-2,5

mm2

 TR-PH03

 TR-PHF01

TR-PH08

 TR-PH01

 TR-PH02

Ta
-25..+55°C

Ui

500 V

 R E L E V A N T  S T A N D A R D

 EN 60669-1
 TÜV MEEI TEST DOCUMENTATION

 28208176 001

F/0

TR-PH01 ×1 - -
TR-PHF01 - ×1 -
TR-PH02

   

×2 - -
TR-PHF02 - ×2 -
TR-PH03

   

×1 - 101
TR-PHF03 - ×1 101
TR-PH08 ×1 - 106
TR-PHF08 - ×1 106
TR-PH03V

   

×1 - 101
TR-PHF03V - ×1 101
TR-PH08V ×1 - 106
TR-PHF08V - ×1 106
TR-PH09V

   

×1 - 2×101
TR-PHF09V - ×1 2×101
TR-PH10V ×1 - 2×106
TR-PHF10V - ×1 2×101
TR-PH09

    

×1 - 2×101
TR-PHF09 - ×1 2×101
TR-PH10 ×1 - 2×101
TR-PHF10 - ×1 2×101
TR-PH04 - - 102
TR-PH05 - - 101
TR-PH05L*   W - - 101
TR-PH06 - - 106
TR-PH06L *  W - - 106
TR-PH07 - - N101
TR-PH07L*   W - - N101
TR-PH05-2 - - 2×101
TR-PH06-2 - - 2×106

101

105

102

106/2

106

N101

 ATTREZZATURE INSTALLAZIONE DI RETE Interruttori e prese per uso esterno

Interruttori e prese esterne

 Pittogrammi

* con spia



F/41

230
V AC

V1
UL94 20 1-2,5

mm2

Ta
-25..+55°C

Ui

500 V

 R E L E V A N T  S T A N D A R D

  IEC 60884-1
 R E L E V A N T  S T A N D A R D

 EN 60669-1
 R E L E V A N T  S T A N D A R D

 MSZ 9871-2
 TÜV MEEI TEST DOCUMENTATION

 28208176 001

F/0

TTK-11 TTK-12 TTK-13* TTK-21 TTK-31 TTK-32

SCHUKO FRENCH NO EARTH* (RJ11 6/4)
Telephone

9,5 mm
TV

9,5 mm
TV+FM

TTK-01 TTK-02 TTK-03 TTK-04B TTK-04L TTK-04W TTK-05 TTK-06 TTK-07

101 106 102 N101 N101 N101 2×101 105 2×N101

101 102 105 106 N101

 ATTREZZATURE INSTALLAZIONE DI RETEInterruttori e prese per uso esterno

Interruttori e prese esterne TTK

* da utilizzare solo per il rinnovo di elementi già esistenti

 Pittogrammi



F/42

230
V AC

V1
UL94 20 1-2,5

mm2

Ta
-25..+55°C

Ui

500 V F/0

TFK101 TFK101B TFK102 TFK105 TFK106 TFKSCH TFKSCH-2 TFKSCH-3

× 1
10 AX/250 V 
IP 20, (101) 

× 1
10 AX/250 V 
IP 20, (N101)

× 1
10 AX/250 V 
IP 20, (102) 

× 1
10 AX/250 V 

IP 20, (2×101) 

× 1
10 AX/250 V 
IP 20, (106) 

× 1
16 A/250 V, 

IP 20

× 2
 16 A/250 V, 

IP 20

× 3
 16 A/250 V, 

IP 20

67.3

67
.3

30 67.3

67
.3

42.6

TFKSCH..TFK...

50/60 Hz

TFK101B TFKSCHTFK102 TFK105

 ATTREZZATURE INSTALLAZIONE DI RETE Interruttori e prese per uso esterno

Interruttori e prese esterne TFK

 Pittogrammi

Controlla i nostri nuovi prodotti  sul nostro sito web

INTERRUTTORI 
SENZA FILI



F/43

230
V AC

V1
UL94 20 1-2,5

mm2

Ta
-25..+55°C

Ui

500 V F/0

USB-21

× 1
16 A/250 V, 

IP 20

81.6
81

.6
53

50/60 Hz

USB:5V, 2100mA

+

SCHUKO + USB

W

d

H

D2

D1

BELL8,
BELL24,
BELL230

BELL8S

H
(mm)

W
(mm)

D1
(mm)

D2
(mm)

d
(mm)

BELL8S    8 V AC 0,33 A 65 dB max. 60 min. 148 72 36 36 76

BELL8      8 V AC 0,55 A 85 dB max. 60 min. 220 124 47 61 120

BELL24    24 V AC 0,17 A 85 dB max. 60 min. 220 124 47 61 120

BELL230  230 V AC 0,03 A 85 dB max. 60 min. 220 124 47 61 120

F/0
50/60 Hz

200,75-2,5

mm2

Ta
-25..+55°C

Ui

500 V

 ATTREZZATURE INSTALLAZIONE DI RETEInterruttori e prese per uso esterno

 Pittogrammi

Presa, Shuko Con Porta Usb

Trasformatore di sicurezza per suoneria

 Pittogrammi



F/44

LCD
low batt % rH

30-90
Ta
0..+40 °C

H
L W

CO201A > 85 dB / 1 m 90 × 120 mm

F/0

F/44

 ATTREZZATURE INSTALLAZIONE DI RETE

Modulo sensore: con cella elettrochimica
Alimentazione: n. 3 batterie AA 1,5 V 
Corrente: Stato di riposo: <80 μA
 Allarme:  0,4 - 1,5 mA
Tipo di allarme: segnale acustico e luminoso
Mostra (LCD):  stato normale: PPM, temperatura dell’am-

biente,   stato della batteria 
  allarme/test: ERR – errore; --- - test; 

HCO – valore CO alto
Segnale ottico (LED):  (verde) attivo, (giallo) errore, (rosso) allarme 
Tempo di impostazione:  5 s
Pulsante di test incorporato

Sensore

 Pittogrammi

Con i rilevatori di misura compatta si può rilevare la presenza del gas monossido di carbonio velenoso, incolore ed inodore nell’aria degli appartamenti. 
Il monossido di carbonio entra nello spazio abitativo dall’apparecchio di riscaldamento guasto in seguito ad una combustione incompleta provocando 
accidenti anche di morte per asfi ssia. Il rilevatore indica con allarme visivo e acustico a quattro gradini se la densità del gas supera un livello im-
postato, proteggendo in questo modo la salute delle persone presenti dell’appartamento. L’apparecchio però non è adatto a proteggere dagli effetti 
cronici del monossido di carbonio e non garantisce protezione completa contro i rischi speciali! L’uso dell’apparecchio non sostituisce la montatura e 
manutenzione professionali degli apparecchi di riscaldamento, nonché la ventilazione adatta!

Rilevatore di monossido di carbonio 

Densità di gas CO 30 ppm 50 ppm 100 ppm 300 ppm

Richiesta della norma EN 50291 Nessun allarme 60 - 90 min. 10 - 40 min. <3 min.

Risultati di misurazioni in base al verbale del 
TÜV SÜD R-546875 Nessun allarme 66 -71 min. 26 – 33 min. 64 – 85 s

Risultati di misurazioni in base al verbale G/265/2015 
della Szenzortechnika Kft. Nessun allarme 71 – 72 min. 20 min. 31 – 50 s

Prevenire il male!

La funzionalità del rilevatore di gas/CO è 
garantita per 7 anni dalla prima installazione, 

nel rilevatore è presente un sensore con 
opzione di fi ne funzionamento



F/45

low batt

low batt

% rH

30-90

% rH

30-90

Ta
0..+45 °C

Ta
0..+45 °C

 R E L E V A N T  S T A N D A R D

 EN 14604:2005

 R E L E V A N T  S T A N D A R D

 EN 14604:2005

Hz
H

L W

SD101LD > 85 dB / 3 m 433,92 MHz 125 × 125 × 48 mm

F/0

F/45

H
L W

SD133A > 85 dB / 3 m 103×103×35 mm

Alimentazione: n. 3 batterie AA, 1,5 V (trasmettitore)
 n. 1 batteria 6LR61, 9 V (sensore)
Tipo di allarme: segnale acustico e luminoso
Corrente: Stato di riposo (9 V): <12 μA
 Allarme (9 V): <20 mA
 Segnale (4,5 V): <230 μA
Pulsante di test e di apprendimento incorporati.

Alimentazione: n. 1 batteria 6LR61, 9 V (sensore)
Tipo di allarme: segnale acustico e luminoso
Corrente: Stato di riposo (9 V): <12 μA
 Allarme (9 V): <20 mA
 Segnale (4,5 V): <230 μA
Pulsante di test e di apprendimento incorporati.

Sensore

 Pittogrammi

 ATTREZZATURE INSTALLAZIONE DI RETE

Con aiuto dei rilevatori di misura compatta è rilevabile la presenza del fumo 
nel locale, sono strumenti adatti per la protezione delle persone e dei beni 
contro l’incendio. L’allarme avviene tramite segnale acustico ed anche in caso 
di poco fumo trasmette l’indicazione a distanza ad un ricevitore, così, tramite 
la trasmissione, può essere rilevato anche quel fumo che si genera in un locale 
chiuso.  

PER VEDERE I  DATI TECNICI DETTAGLIATI DEI 
PRODOTTI VISITATE IL NOSTRO MAGAZZINO WEB!

Il funzionamento del sensore semplice è simile a quello di senza fi li ma non è 
capace a trasmettere indicazioni senza fi li.

Rilevatori di fumo senza fi li con possibilità di trasmissione del segnale 

Rilevatori di fumo senza possibilità di trasmissione del segnale
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